ICELANDIC FOLKTALES THE HIDDEN PEOPLE

ACTIVE WORDS:

moorland  n. extensive area of moor
moor   n.  open uncultivated upland, esp. when covered with heather.

knoll  n. hillock, mound. [Old English]
be descended from have as an ancestor
.
akin   adj. 1 related by blood. 2 similar
kinship  n. 1 blood relationship. 2 likeness

courteous  adj. polite, considerate
decree  v. to give official legal order, legal judgement or decision
rest  content  v. to satisfy curiosity
unaided  adj. helpless

bog  n.  a wet spongy ground
dare  v. have the courage or impudence, to challenge
obey  v. 1 a carry out the command of, 2 do what one is told to do

hay-cock  n. conical (kūginė) heap (kupeta) of hay

trader‘s booth a trader‘s cabin
blunder a  big mistake

ICELANDIC FOLKTALES TROLLS

ACTIVE WORDS:


A shaggy hand- gauruota ranka-  a hairy hand
Ridges jutting from the cliff- kalvagūbriai, kyšantys iš uolų- long narrow hilltops or mountain ranges overhanging from the cliffs
To fray- nudilti- to wear through or become worn
To chip away- nulaužti- to remove by chopping
To be ascribed-priskirtos- to be regard as belonging
To flee- bėgti, greitai išnykti- to run away, vanish
To desist-liautis- to stop (trying)
Shunned by fowlers- vengiamos paukščių gaudytojų- avoided by the catchers of the birds
An ogre(ogress)-žmogėdra - a man-eating giant in folklore
A ravine- dauba- a small valley between mountains
To draw- privylioti- to attract smb.‘s attention
To put a spell- prakeikti- to out a curses on
A pulpit- sakykla- a raised enclosed platform in a church from which the preacher delivers a sermon
To convert- atsiversti, pakeisti- to  change in form or function 

Dusk- prieblanda, sutemos- darker stage of twilight
A shieling- pastogė- a shelter
To loiter- gaišti- to delay
Hail to you- sveikinu-  to express greeting
Errand- pavedimas- a short trip that is taken in the performance of a necessary task or mission
Smeared with- sutepta-marked with grease
Plight- sunki padėtis (būklė)- unfortunate condition or state
To snatch up- sugriebti- to  seize or remove quickly
Exploit- žygdarbis – act of bravery
ICELANDIC FOLKTALES WATER-DWELLERS

ACTIVE WORDS:
Merman- vandenis - a fabled marine creature
Dwarf- nykštukas – a human being much smaller than the ordinary size
Magic lore- burtų mokslas, žinios- magic knowledge 
To fondle- glamonėti- to touch lovingly
To trip over- parpulti, sugriūti- to stulbe and fall down
Tussock- kupstas- a tuft, a small hillock of grass
By fair means or foul- bet kokiomis priemonėmis - in any ways or means
Gear- reikmenys, prietaisai- movable property or goods
Bight- virvės kilpa- the part of a rope between the ends

Whore- ištvirkėlė, prostitutė –a prostitute
To mock- pasijuokti, pasityčioti – to treat with scorn
Embroider- išsiuvinėti- to work with needle to form raised, decorative designs on fabric
Vestments- bažnytiniai rūbai- garments worn by the clergy and their assistants during the service
Nostrils- šnervės- holes of the nose
To tame- prijaukinti- to reduce from a wild to a domestic state; to subdue
Mare- kumelė- the female of the horse, donkey or zebra
Foal- kumeliukas- a young horse, donkey
To be cognate with- būti giminingu- anything related to another by origin or nature
To woo- įkalbinėti, pirštis- to bend or to incline another towards one‘s self
I am a ninny- aš esu mulkis- I am a fool
Spiteful- piktas, klastingas- malicious, vicious
Turf- durpės  
Vicious- piktas, ydingas- spiteful
To shift- perkelti- to change place, position, direction
ICELANDIC FOLKTALES GHOSTS

ACTIVE WORDS:

Finery- puošnūs drabužiai- smart clothes
Unhallowed ground- nepašventinta, nuodėmings žemė- unholy, sinful ground
To  lead smb. astray- vesti klaidingu keliu- to lead smb. the wrong way
Bawdy verses- nešvankios eilės- humorously vulgar verses
To denounce- paskelbti negaliojančiu- to give formal notice of termination; to cancel
His vigil went on- jo budėjimas tęsėsi- His  watch (keeping awake during the natural hours of sleep) continued
Sorcerer- burtininkė, kerėtoja- a person practicing witchcraft; a magician
Shroud- rūbai- clothes

To seem perturbed-  būti susirūpinusiam- to be worried

I will see to it- aš pasirūpinsiu tuo- I‘ll take care of it

To cower up- susigūžti- to crouch (shrink) in fear
To drip from-  lašėti iš- to fall in drops from
Muder will out at last- pagaliau žmogžudystė bus išaiškinta - muder will be solved  
Odd sort of man- keistas žmogus- a strange man

Petty matters- nereikšmingi dalykai- indifferent matters
To get their own back on smb.- atkeršyti- to pay off, to take revenge on smb.
Be that as it may- Kaip ten bebūtų- come what may; no matter what may happen
To stop nagging- baigti ieškoti priekabių- to stop picking a quarrel with smb., to stop finding fault with smb.
To be dismayed- būti išsigandusiam- to be frightened

Gruesome jokes- šlykštūs, baisūs juokai- horrible or frightening jokes
ICELANDIC FOLKTALES BLACK MAGIC

ACTIVE WORDS:

Prudent- protingas apdairus- clever, careful and sensible
To stir-  judėti, krutėti-  move very slightly

Desmayed- išsigandęs- struck with fear
Incantation- užkeikimas, burtažodžiai - a ritual recitation of magical words or sounds

To heave- kilnoti, kelti- to move or cause to move in a specified way or direction 
Errand- pavedimas- a necessary task or mission

To dwindle- mažėti, nykti - become smaller or lose substance

Necromancy – juodoji magija – black magic
Esoteric – paslaptingas, mažai kam suprantamas-  understandable by only an enlightened inner circle

Prophetic – pranašiškas- foretelling events as if by supernatural intervention

To contrive – sumanyti- make or work out a plan for; devise

Larder- maisto sandėliukas- a small room for storing foods or wines

To lose one‘s grip- išslysti, paleisti- to slip out
To ward off- apsisaugoti, atremti- prevent from happening
Onslaught- įnirtinga ataka, puolimas- the beginning of an offensive; 'the attack began at dawn'

Chamber- kambarys- a room
Stroked it all over- užbaigė- finished

Lass- mergaitė- a girl

Upshot- rezultatas, išdava- result, outcome
To lodge- laikinai apsigyventi- to house temporarily, as a guest

Things got to such a pitch- reikalai pablogėjo- things worsened

To torment- kankinti- to have  intense feelings of suffering: acute mental or physical pain
Shooting pains – staigūs sakausmai- sudden pains

Unceasingly – neperstojamai- uninterrraptidly
Grudge – pagieža, neapykanta, pavydas- spite, malice, envy
Uncanny- pavojingas, slėpiningas, nesuprantamas- beyond what is natural

Squall- audra- storm

Posthumous- pomirtinis- occurring after a person's death
ICELANDIC FOLKTALES GOD AND THE DEVIL
ACTIVE WORDS:

Loops his tail behind – padaro kilpą už nugaros- makes a round or oval shape that is closed or nearly closed-
The hand is clenched- ranka sugniaužta – the hand is held in a tight grasp
Muck- mėšlas, purvas- fecal matter of animals, any thick messy substance

Nails were trimmed- nagai buvo kerpami- nails were cut

To surpass- pralenkti, viršyti (protu)- be or do something to a greater degree

To preach one‘s sermon- sakyti pamokslą- to deliver, speak a sermon

Goblin – piktasis nykštukas (pasakų būtybė) - (folklore) a small grotesque supernatural creature that makes trouble for human beings
Shrivelled (boot) - susiraukšlėjęs, susitraukęs batas- decreased in size, range, or extent
To scribble over- negražiai užrašyti, keverzoti- to write carelessly
Eyelet- kilpelė- a small hole (usually finished around the edges) in cloth or leather

To be at it hammer and tongues- smarkai ginčytis- to have a  row
Penance – bausmė už nuodėmes- punishment  for one‘s sins
To tumble down- staiga nusiristi žemyn- to  fall suddenly and sharply
Unseemly- neprideramas, netinkamas- not in keeping with accepted standards of what is right or proper in polite society
Ample time for that- pakankamai, daug laiko- enough (lots of) time for that

To take heed of  what is said- kreipti dėmesį į tai kas sakoma- to pay attention to what is said

Profane- (adj.) bedieviškas, šventvagiškas; (v.) išniekinti- (adj.) not sacred or concerned with religion; (v.) violate the sacred character of a place, such as a graveyard
Calamity - didelė nelaimė, katastrofa, pražūtis- an event resulting in great loss and misfortune or disaster
To squander- iššvaistyti- spend thoughtlessly; throw away
I reckon- aš manau- I consider, I think
To hurtle-  sviesti- throw forcefully
